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  Kristian den Anden.


  1. Gangerpilten


  I det nordøstlige Skåne, på en holm i Helgeå og ikke langt fra det sted, hvor Kristiansstad siden blev anlagt, lå fordum den gamle borg Lillø. Den beherskede omegnen og var et af rigets stormænd eftertragtet len.


  Der sad i året 1515 en herre af Trollernes mægtige, fra Sverige indvandrede æt, admiral Jakob Arvidsen med sin hustru Kirsten Herlufsdatter Skave, og omgivet af en talrig børneflok. I adskillige år havde de levet der og nydt gode dage. Det blodige sekstende århundrede med dets mange kampe havde dog pusterum, og der var kroge af landet, hvor krigen ikke altid nåede hen.


  For øjeblikket var der fred i Norden og glæde i Danmark, fordi landets unge konge, Kristian den Anden, havde fuldbyrdet sin formæling med kejser Karl den Femtes søster, frøken Elisabeth.


  Jakob Trolle havde nylig, først i august, været i København, hvor han havde bivånet den unge prinsesses ankomst, formæling og kroning.


  Hjemkommen derfra havde han på Lillø fundet gæster, som var kommet ganske uventet, men som dog ingenlunde var uvelkomne. Det var Abraham Eriksen Gyldenstjerne med hans hustru Else Povelsdatter Laxmand og deres børn. Jakob Trolle mente rigtignok, at Abraham Gyldenstjerne burde have været med til den kongelige fest, som han selv havde bivånet, og ikke gemt sig på Lillø, men det havde nu sine årsager.


  Abraham Eriksen var en af skæbnen forfulgt mand, og hans hustru var den uskyldige årsag til hans modgang. Hun var nemlig en datter af den for tretten år siden myrdede rigshofmester Povel Laxmand. Da Abraham Gyldenstjerne i sin tid fæstede jomfru Else, priste hans venner hans lykke, for hun var den rigeste brud i landet. Hendes fader havde samlet uhyre ejendomme og han var næst kongen den mægtigste mand i riget. Men ved hans drab styrtede hele den stolte bygning i grus. Som bekendt blev Povel Laxmand efter sin død af kong Hans anklaget for landsforræderi, dømt i sin grav, og alt hans gods blev inddraget.


  Således forvandledes hans datter fra den rigeste til den fattigste jomfru i landet, men ikke desto mindre holdt hendes fæstemand fast ved hende. Hverken kongens unåde eller vennernes advarsler kunne rokke Abraham Gyldenstjernes trofaste kærlighed. Han ægtede jomfru Else og begyndte nu en håbløs kamp for at rense sin konefaders minde og tilbagevinde i det mindste sin hustrus mødrenearv, som burde være undtaget fra inddragelsen.


  Men nu havde han omsider opgivet kampen. Hans håb om, at kong Kristian skulle vise sig mere nådig, end faderen, kong Hans, var blevet bittert skuffet. Derfor havde han nu sagt Danmark farvel. Efter at han havde solgt sit gods i Jylland, var han nu med resterne af sin formue på vejen op til Stockholm. Sverige var hans fødeland. Hans fader Erik var indvandret fra Danmark og var ved at ægte kong Karl Knudsens datter Kristine blevet de svenske Gyldenstjerners mægtige stamfader. Men tillige var Abraham ved slægtskabsbånd knyttet til Sveriges nuværende regent, rigsforstanderen Sten Svantesen Sture, da denne var gift med hans broderdatter, Kristine Nielsdatter Gyldenstjerne.


  Han var kommet på et hyret skib, som for modvind måtte lægge bi ved Søvig, og dette førte til, at han med alle sine gik i land og gæstede det nærliggende Lillø. Jakob Trolles hustru, fru Kirsten, var nemlig en frænke og gammel veninde af fru Else.


  Det var dagen efter Jakob Trolles hjemkomst, en smuk, solklar augustmorgen. Solstrålerne gjorde den gamle, grå borg så lys, som den kunne blive. Den havde næsten kun glughuller på udsiden, så at den lignede en blind gubbe. Men selv inde i borggården, hvor den var mere seende, havde den ikke ret mange blanke ruder som kunne glimre i solen. Den forbiflydende å derimod, som krusedes af en mild vind, blinkede med sine nøkkeøjne, som om den frydede sig over, hvad den denne morgen fik at se.


  Neden for borgvolden ved vindebroen, som førte over åens smalle, sydlige løb, stod nogle unge birke, fyrretræer og enebuske, som var trivedes i de forløbne fredelige år. I ly af dem stod der en jordfast bænk, hvor borgens svende og piger om sommeren, når borgstuen blev dem for trang, søgte ned om aftenen og fordrev tiden med snak og sang. Herskabet havde derimod sit sæde oppe på borgvolden, hvorfra der var fri udsigt over den blanke å og de skovklædte kyster. Men denne morgen gav den lille lund ved borgvoldens fod ly til ædlere gæster.


  På bænken sad en yngling og en ung jomfru. Hans ranke og kraftige legeme og hendes yndefulde skikkelse med de bløde, runde former var vidnesbyrd om den tidlige udvikling, som i hine tider ingenlunde var sjælden. Han havde nemlig endnu ikke fyldt sit attende år, og hun var kun femten. Ynglingen var Gert Ulfstand, søn af den navnkundige søhelt, den danske flådes skaber, admiral Jens Holgersen til Glimminge nede ved Ystad. Dog ejede han også Lyngbygård, som lå i nærheden af Lillø, og opholdt sig netop for tiden der. Den unge jomfru, det var Gørvel, eller som hun oftest kaldtes, Gjørrild Gyldenstjerne, Abrahams datter.


  Gert og Gjørrild, de havde set hinanden før og som børn leget med hinanden, men dog kom dette møde på Lillø ganske uventet. Det anede ikke Gjørrild, at hun skulle træffe sin barndomsven på Lillø og hørende til Jakob Trolles husstand, men dog var intet naturligere. Gerts moder, Margrethe Trolle, var nemlig admiral Jakobs søster, og han var blevet anbragt hos morbroderen på Lillø for at lære hofskik og våbenbrug, indtil han blev værgagtig, det vil sige værdig til at bære værge. Således blev selv store mænds sønner sendte ud for at lære alting fra neden af. De måtte finde sig i at varte op, løbe ærinder og udføre anden tyendegerning. Gert Ulfstand var altså trods sin fornemme byrd og sit slægtskab med borgherren, kun at regne for en småsvend eller gangerpilt.


  Gert og Gjørrild mødtes som gamle kammerater, men der viste sig dog snart en stor forskel på før og nu. Gert fik anfald af høviskhed og ridderlighed, Gjørrild af blyhed. Rigtignok brød den barnagtighed, der endnu var i dem begge, nu og da igennem, Gjørrild blev drillevorn, Gert hidsig og bydende, lige som da de legede med hinanden som børn. Men den leg, de nu drev, var afgørende for hele livet. De følte sig ved enhver lejlighed draget til hinanden og søgte ensomhed, når de kunne komme afsted med det. Således havde de nu i den årle morgenstund efter at davren var nydt, passet deres snit og havde listet sig ned til åen.


  De sad tavse ved hinandens side, han med blikket fæstet på hende, hun stirrende hen for sig. Gert havde taget sin hat af for at svales af den friske morgenvind. Hans mørke, krøllede hår stod smukt om hans sunde, af solen brunede åsyn. Hans træk var ikke fine, mere djærve end skønne, men blikket fra hans brune øjne var frejdigt og mandigt.


  Gjørrild var lige så lys, som Gert var mørk. Hun var løbet barhovedet ud. Hendes gule, lokkede hår fastholdtes foroven af et pandebånd, men flød ned ad hendes ryg som en gylden strøm. Hendes næse havde en fin bøjning, hendes mund en fast form. Der var noget helstøbt, harmonisk ved hendes åsyn, som ved hendes hele person. Dog var det især stråleglansen fra hendes store, blå øjne, som viste, at det ikke var nogen fattig sjæl, der boede i den jomfru, at hendes hjerte havde noget at give, men at man ikke fik det for intet, og at hun vidste, hvad hun ville.


  "Hvi sidder vi her og måber?" udbrød hun pludselig, idet hun så på Gert med et drillende smil. "Sover du, eller har du mistet mælet?"


  "Gjørrild!" sagde Gert med ømhed i tonen, idet han greb hendes hånd.


  "Hvad nu?" sagde Gjørrild hastigt, tog sin hånd til sig og sprang op. "Agter du din moster så ringe?" og så brast hun i latter.


  Det forholdt sig virkelig således, at det indviklede slægtskabsforhold gav hende et slags ret til at kalde sig Gerts moster. Hans morbroder, Ture Trolle, var nemlig gift med hendes kødelige søskendebarn, Magdalene Gyldenstjerne.


  "Nu er det ikke tid til spøg, Gjørrild," svarede Gert i en ømfindtlig tone.


  "Jo, det er," sagde Gjørrild overgivent. "Lad os røre os en kende! Skulle vi løbe til væds borgen rundt. Du vil ikke? Nu, da lad os til tidkort synge en vise."


  "Hvorfor ikke også danse?" spurgte Gert i en spydig tone.


  "Såmænd," svarede Gjørrild, "men dertil er gulvet her lovlig ujævnt. Ellers trådte jeg gerne en dans med dig, som vi gjorde, da vi var små og sang dertil. Nu får vi lade det blive ved visen," sluttede hun, idet hun atter satte sig på bænken.


  "Lad gå," sagde Gert i en mildere tone. "Jeg får vel føje dine luner, ligesom jeg gjorde, da du var liden. Hvilken vise skal det da være?"


  "Vælg du!"


  "Nu, lad det da blive visen om gangerpilten," svarede Gert med et lunt smil. "Syng du så for!"


  "Ej den!" udbrød Gjørrild modstræbende.


  Men hun gav sig dog til værket, og nu sang de, til dels som vekselsang, visen om gangerpilten, der vandt sin brud i terningespil.


  
    Hør du liden ungersvend,


    leg tavlbord med mig!

  


  - sang Gjørrild og Gert svarede:


  
    Jeg haver ikke røden guld


    at sætte op for mig.

  


  - og så sang de begge omkvædet:


  
    Forinden den fryd, så leve de sammen både.

  


  Derpå tog Gjørrild atter fat og sang:


  
    Sæt du op din gode hat,


    og fast om den er grå!


    Jeg sætter op min perlesnor,


    tag, om du den kanst få!

  


  Men det næste vers sang de sammen:


  
    Den første guldterning,


    som over tavlbord randt,


    den ungersvend han tabte,


    så glat den jomfru vandt.

  


  Således blev de ved visen til ende og fortabte sig således i den, at de næsten glemte, hvor de var. Gangerpilten taber i den terningleg både sin kjortel og sine hoser, men da den tredje guldterning ruller over tavlbordet vender bladet sig. Jomfruen taber og gangerpilten vinder. Forgæves tilbyder hun ham, for at slippe, sine sølvbundne knive, sit silkesyede skørt, sin hvide hest, sit slot og fæste. Han svarer hver gang:


  
    Det får jeg, når jeg kan,


    men jeg vil have den jomfru,


    som jeg med guldterning vandt,


    hun må da give sig.

  


  
    Jomfruen stander i bure,


    og børster hun sit hår.


    Herre Gud bedre mig fattig mø


    for giftermål jeg får!

  


  
    Ungersvend stander i gården,


    han støtter sig til sit sværd.


    Og du får bedre giftermål,


    end du nogen tid est værd.

  


  
    Og jeg er ingen gangerpilt,


    endskønt du siger så,


    jeg er den bedste kongesøn


    i verden leve må.

  


  
    Est du den bedste kongesøn


    i verden leve må,


    da skal du have min ære


    og så dertil min tro.

  


  Forinden den fryd, så leve de sammen både.


  Mens Gjørrild sang slutningsverset, fæstede Gert blikket på hende.


  "Huer den vise dig lige så godt nu, som fordum?" spurgte han.


  "Å hvad!" svarede hun knibsk. "Dengang var jeg et barn og havde ingen forstand på sligt."


  "Lad mig da høre, hvad du nu tænker om den jomfru?"


  "Det er da lige til, Gert! Den jomfru, der således kunne sætte sig på et terningkast, må kaldes letfærdig, og gangerpilten, som gik til brudeskamlen med hende, må siges at være lidet kræsen."


  "Da har dog andre jomfruer, hvem jeg ikke kalder letfærdige, gjort lige som denne."


  "Det kan jeg ikke tro, Gert!"


  "Å jo, Gjørrild! Jeg kender en ungmø på femten år med lokker som guld og øjne som kærminder. Hun traf på sin vej en ungersvend, som i sin nuværende stand kun er at regne for en gangerpilt. Med ham legede hun tavlbord dag efter dag; og ligesom gangerpilten i visen, tabte både sin hat og sine hoser, således har han nu tabt sit hjerte til den jomfru, så at der ikke er en pjalt til rest."


  "Ej Gert, hvor du er blevet lærd i at udlægge viser!" udbrød Gjørrild, idet der viste sig et usikkert smil om hendes friske læber. "Det må du have lært af de sorte munke, da du gik i klosterskolen."


  "Og sig mig nu," vedblev Gert uforstyrret, "om den jomfru, som jeg sigter til, ikke mente mere med den leg, end jomfruen i visen? Har hun holdt ungersvenden for nar?"


  "Gert!" udbrød Gjørrild, idet hun blev først rød og så bleg, og hendes øjne stod fulde af tårer.


  Gert sprang op, knælede for hende på den bare jord, tog begge hendes hænder, kyssede dem og derpå sprang han op, drog hende til sig og deres læber mødtes i et glødende kys.


  "Gud og alle hellige være priset," sagde så Gert, "nu er det sket. Du har givet mig din tro."


  "Det har jeg," sagde Gjørrild, og deres læber mødtes atter.


  "Og du vil holde dit løfte?"


  "Det vil jeg, endskønt jeg har handlet uskikkeligt, da jeg gav dig det uden faders og moders minde."


  "Den fejl skal blive rettet på din side, som på min," svarede Gert i en tillidsfuld tone. Men Gjørrild sank ned på bænken og blev siddende der bleg og stum.


  "Hvad nu, mit hjerte?" spurgte Gert. "Du viser et åsyn, som om der var timedes dig en ulykke."


  "Ak, Gert," udbrød Gjørrild i en klagende tone. "Hvi kom du med den dumme vise? Vi havde det så yndefuldt og godt med hinanden, men nu er det forbi."


  "Hvad for snak er det!" sagde Gert i en utålmodig tone. "Nu skal det først ret til at begynde."


  Men Gjørrild sad og så alvorsfuld hen for sig og talte nu så forstandigt til ham, som om hun i alder og værdighed var hans moster. Nu fik Gert at mærke, hvor tidligt den barnlige Gjørrilds forstand var modnet, og det virkede i det første øjeblik forvirrende og frastødende på ham.


  "Du er blind, Gert," sagde hun, "og skønner ikke, hvor meget der er i vejen. Fader lider dig ikke, har du ikke mærket det? Og hvoraf mener du, at det kommer? Fordi du er en søn af en af de mest kongetro danske mænd. Han hader kong Kristian og det gør vi andre med. Jeg har med modermælken indsuget det had. Vi er alle svenske og vil vedblive at være det."


  "Ej hvad!" udbrød Gert. "Had hvem du ellers vil, når du kun har mig kær."


  At dette med dansk og svensk kunne blive en anstødssten mellem dem indbyrdes, det forudså Gjørrild naturligvis ikke. Hun havde kun det for øje, som lå nærmest.


  "Men fader giver ikke sit minde til vor forening," sagde hun, "det skal du få at se."


  "Nu, det får komme an på en prøve," svarede Gert tillidsfuldt. "Jeg haver og en fader, og han er ikke god at bide skeer med. Kan jeg vinde ham for vor sag, da har vi spillet vundet."


  "Lid ikke for sikkert på det, Gert! Min fader er ikke så drabelig en mand, som din, men han er dog fast i det, han vil og i det, han ikke vil."


  "Nu ikke mere af det visdomsspræk!" udbrød Gert.


  Derpå sprang han op, greb hende om livet kyssede hende og snurrede hende rundt. Dermed fik han al gammelklogskab rystet ud af hende. I en glædesrus vandrede de tilbage til borgen, og deres læber mødtes ofte på vejen.


  "I morgen skal du spørge nyt fra mig," sagde Gert, da de skiltes.


  2. Gert tager sig selv orlov


  Oppe i hallen sad Jakob Trolle og legede tavlbord med sin gæst, og i den ende af hallen, oppe ved kaminen, var der tyst nok; men i den modsatte ende blev der gjort dygtig støj, for der legede og tumlede husets børn med Gjørrilds små søskende, Povel, Erik og Helene. Fru Else, som sad i en vinduesfordybning med husets frue, tyssede flere gange på dem.


  "Lad dem kun lege," sagde fru Kirsten, idet der gled et smil over hendes godlidende, trivelige åsyn. "Glade barnestemmer fryder mit øre, og vore ægtemænd er så optaget af spillet, at de intet hører af det. Men hvor er Gjørrild?"


  "Hun gik op på gæstekammeret for at bøde på sit skørt. Hun fik en rift i det i går, da hun løb om kap med Gert."


  "Ja, de to leger vel sammen!" sagde fru Kirsten med et nik.


  "Og fornyer deres barndomsminder," tilføjede fru Else. "Men hvilke lyksalige dage, også for os gamle, Kirsten, som vi tilbringer her på Lillø! Sankt Nikolaus være takket for den nordenvind, som stoppede os i farten, så vi kom herind! Jeg var hos dig i tanken, længe inden vi nåede hertil, men jeg turde ikke bede Abraham om at gøre noget ophold. Min kære husbond længes efter Stockholm for at komme til ro der."


  "Til ro?" udbrød fru Kirsten, "kun Gud Herren ved, hvad ro han vil finde der! Hvor en tronrøver sidder i sædet, der er freden aldrig sikker."


  "Hr. Sten er en fredsæl herre," svarede fru Else i en skarp tone. "Ikke kan den mand, der blev kåret af folket til at sidde i sædet og stå for riget, kaldes en tronrøver. Og hans hustru fru Kristine er lige så højsindet en kvinde, som han er mand."


  "Jeg mærker," svarede fru Kirsten lidt spidst, "at du er på veje til at blive helt svensk, Else!"


  "Ved Guds moder nej, Kirsten! Jeg er så dansk en kvinde som nogen. Men der, hvor nådens dør er blevet lukket for os, der er ej kosteligt at være."


  "Tilgiv mig mine ubetænksomme ord, Else," sagde fru Kirsten venligt. "Jeg glemte i min ivrighed dine store lidelser. Det er vist, at du og dine er blevet skammeligt behandlet."


  "Ja, ja!" udbrød fru Else lidenskabeligt. "De gamle vunder bryder stedse op på ny. At tænke sig, at ens fader er blevet snigmyrdet, vanæret i sin grav og hans arvinger plyndret. Hans arge fjender voldte det. De ville have fingre i hans gods. Det var hans store rigdom, der fældede ham. Jeg sværger dig til, Kirsten, at hans skjold var rent og uden plet. Kong Hans skal stå til ansvar for Guds domstol, fordi han lod det ske, ja han havde vel selv fra første færd af fingrene med i spillet, siden han lod drabsmændene gå ustraffet derfra."


  Fru Kirsten havde imidlertid fået en anden forklaring af sin husbond og vidste, at Povel Laxmands sag ikke var så ren, som hans datter troede. Der hvilede en stærk mistanke om forståelse med svenskerne og højforræderi på hr. Povel, og der lå jo et vægtigt vidnesbyrd imod ham i den omstændighed, at hele rigets råd sluttede sig til kongen i denne sag, og at end ikke Povel Laxmands egne frænder havde gjort det mindste forsøg på at tage ham i forsvar. Ingen mistænkte kong Hans for at have haft del i drabet. Man antog, at drabsmændene, Ebbe Strangesen og Bjørn Andersen, havde haft et personligt mellemværende med rigshofmesteren, som de afgjorde på den måde. Hr. Povel var en myndig, stridbar herre, som havde skaffet sig mange uvenner. Men med disses og kongens griskhed efter penge og gods havde det vel nok sin rigtighed.


  Fru Kirsten nænnede imidlertid ikke at modsige sin veninde, og der blev heller ikke nogen lejlighed til at tage ordet, for fru Else vedblev at tale i stor ophidselse.


  "Og så at tænke sig," sagde hun, "at kong Hans, som selv havde været forbeder for Abraham, da han begærede mig af min fader, og altså var stifter af trolovelsen, nu rådede ham til at forskyde den fattige jomfru, hvis fader lå vanæret i sin grav, og søge sig en anden brud."


  Fru Kirsten vidste, at det virkelig forholdt sig således og måtte indrømme, at det ikke var ædelt handlet af kong Hans, men hun tilføjede, at det ene vel fulgte af det andet. Kongen kunne under de forandrede forhold ikke billige trolovelsen og derved slå sig selv på munden.


  "Ja," udbrød fru Else forbitret, "den ene brøde trækker den anden efter sig, og synderne går i arv. Kong Kristian er lige så grum og falsk, som hans fader var."


  "Nu, kære Else," svarede fru Kirsten sagtmodigt, "at dømme konger og hele deres færd, det er ingen let sag, aller mindst for os kvinder. Det får vi overlade til mændene. I hvert fald er jo nu kong Hans' og din faders sag for længst indstævnet for Guds domstol. Lad stenen ligge over disse sørgelige minder. Se på din ædle husbond og fryd dig over ham, som blev dig tro og bjergede dig og dine."


  "Ja, Gud signe ham!" udbrød fru Else dybt bevæget. "Han har et stort hjerte. Hans lige findes ikke på Jorden."


  Imidlertid var de to herrer henne ved kaminen i færd med den gerning, som fru Kirsten havde henvist til mændene. De var raget i en heftig ordstrid om de misgerninger, som kong Hans efter Abraham Gyldenstjernes mening havde begået og om dem, han tiltroede kong Kristian.


  Der var en stærk modsætning mellem værten og hans gæst. Jakob Trolles skikkelse var storslået og kraftig, hans åsyn djærvt, hans stemme buldrende, Abraham Gyldenstjerne derimod var en fin og spinkel mand med ædle, skønne træk, men hans åsyns bleghed og furerne ved munden fortalte om store sindslidelser og viste, at hans helbred stod på svage fødder. Han havde i sin tid været en tapper herre og værget mandigt for Kalmar, da han havde befalingen der. Det var en af hans anker mod kong Hans, at denne ikke havde påskønnet hans tro tjeneste. Men nu var hans kraft brudt. Han evnede ikke mere at føre sværdet og agtede det heller ikke, hverken for den ene eller den anden sag. Han ønskede nu kun et roligt liv og en blid død.


  Ordstriden blev heftigst, da kong Kristians og Sten Stures mellemværende kom på tale.


  "I Stockholm," sagde Abraham, "venter der mig blidere kår, og der er luften renere end i København."


  "Såmænd," svarede hr. Jakob spydigt, "luften er frisk og sval nok i Sveriges hovedstad."


  "Ikke," sagde Abraham heftigt, "sigtede jeg til den luft, vi indånder og som går gennem lungerne, men til menneskenes tankesæt og færd. Sten Sture er en renlivet mand, der lever dydigt med sin hustru, men hvad må vi tænke om kong Kristian, som sin ædle unge dronning til hån holder fast ved sin frille, Sigbrit Willums ublu datter Dyveke? Som en meneder har han stået for Guds alter, da han lovede sin hustru troskab."


  "Nu, nu, Abraham," sagde Jakob Trolle med et ildevarslende smil, "af den slags menedere kunne vi vel finde nogle blandt vore bedste mænd. Jeg varer eder ad og beder eder om ikke at bruge smædeord om min herre og konge. Jeg tåler det ikke i mit hus."


  Til held for venskabets bevarelse blev ordstriden afbrudt ved, at gårdfogden Rasmus trådte ind for at få besked i et husligt anliggende, og Gjørrild benyttede lejligheden til at smutte ind bag fogeden gennem døren. Hun gik hen til børnene og gav sig til at lege og danse med dem. Hendes moder opdagede hende imidlertid straks og blev tillige var, at riften i skørtet ingenlunde var blevet bødet. Gjørrilds kinder blussede, og der var en egen glans i hendes blik. Fru Else gjorde sig sine tanker om det, og da fru Kirsten i det samme blev kaldt hen til herrerne for at sige sin mening om den sag, der havde ført gårdfogden op i hallen, gik Gjørrilds moder hastigt hen til hende, tog hende ved armen og førte hende afsides.


  "Hvor har du været, barn?" spurgte hun.


  "Nede ved åen," svarede Gjørrild efter et øjebliks betænkning.


  "Nu, Gjørrild," sagde fru Else med et smil, "Du gør klogt i ikke at prøve på at lyve og sige, at du har været oppe på sengekammeret. Den gabende rift i dit skørt ville straks vidnet imod dig. Men sig nu, var du dernede alene?"


  Gjørrild stod og stirrede på sin moder uden at svare. Hun kneb læberne sammen på den trodsige måde, som var hende ejendommelig.


  "Din tavshed siger mig," vedblev fru Else, "at du ikke var der alene, og så er det ikke svært at gætte, hvem der gjorde dig selskab. Du var der med Gert."


  "Ja, moder," svarede Gjørrild, idet hun blev rød, "jeg var der med ham."


  "Nu," sagde fru Else, idet hun så på Gjørrild med et forskende blik, "deri behøver der jo ikke at være noget ondt, endskønt du dog nu er for stor til således at løbe gal med en ungersvend. Var det aftalt spil?"


  "Ved Guds moder nej! Vi mødtes på tårntrappen, da jeg ville gå op og bøde på skørtet, således som I havde budet mig. Men Gert tog mig ved hånden og sagde: Gå nu med mig, og så gjorde jeg det."


  "Ja, ja, Gjørrild, den er let at lokke, som efter vil hoppe! Den rift i dit skørt kan du let få bødet, men en rift i dit hjerte, den vil blive sværere at hele. Er det så fat med dig, at du har fattet elskov til Gert?"


  "Moder min!" udbrød Gjørrild.


  "Nu, mit barn, jeg tænker, at det ikke har videre på sig. Vi drager nu snart herfra, og du og Gert, I vil vel ingen sinde mødes mere."


  "Men dertil står dog mit håb," sagde Gjørrild med tårer i øjnene.


  "Vist ikke, se at blive den nykke kvit!"


  "Men det er ingen nykke, moder!" udbrød Gjørrild; mere fik hun ikke sagt.


  Jakob Trolles stærke røst lød nemlig pludselig buldrende gennem hallen, og fru Else gik hen til herrerne for at få at vide, hvad der var på færde. Gårdfogden stod der endnu. Efter at han havde udrettet sit ærinde, havde han endnu noget at melde, og det havde bragt hr. Jakob i harnisk.


  "Plager Fanden drengen?" råbte han, "hvi hindrede du ikke ham deri?"


  "Nu, husbond," svarede Rasmus, "jeg har jo ikke befaling over ham. Så var han og alt i sadlen, da jeg kom, råbte: Sig til hr. Jakob, at jeg rider over til min fader! og væk var han over broen som et pust."


  "Det er Gert, der selv har taget sig orlov," sagde fru Kirsten forklarende til fru Else, som studsede ved at høre det. "Et brushoved har han alle sine dage været, men dette går dog over stregen, tykkes mig."


  "Hvad kan årsagen til den store hast dog have været?" udbrød hr. Jakob. "At løbe på den vis af gårde er jo ganske uskikkeligt."


  "Nu, undvegen er han dog ikke, siden han red til sin fader," sagde Abraham. "I hvad ærinde han red, det vil vi sikkert få at vide i morgen. Kender jeg hr. Jens ret, da vil han varme ørerne på sin galning af en søn og fluks skikke ham tilbage. "


  Gjørrild stod og hørte til med bankende hjerte. Hun tænkte: Nu spolerer Gert alt ved sin fremfusenhed! Hun fik ikke megen søvn i øjnene den nat.


  3. Lovet bort


  Abraham Gyldenstjernes forudsigelse gik i opfyldelse. Den næste dag bragte løsning på gåden. Gert kom, men ikke på nogen krænkende måde skikket hid af sin fader. Den gamle bragte ham selv.


  Klokken var ti, og man var ved at gå til bords oppe i hallen, da portgemmerens horn gjaldede med en klang, som viste, at det var en fornem gæst, der blev meldt. Jakob Trolle begav sig straks ned i gården, mens de andre gik til vinduerne for at se, hvem det var, der kom.


  Admiral Jens Ulfstands høje skikkelse, siddende rank i sadlen på en sværlemmet sort ganger, dukkede frem af porten og red ind i borggården. Efter ham kom Gert på sin letbenede kleppert og derpå et anseligt følge af svende. Hr. Jakob ilede sin svoger i møde og trykkede hans hånd. Gert sprang af hesten og hjalp derpå sin fader af sad len. Hr. Jens lo, klappede Gert venligt på skulderen og sagde nogle ord til hr. Jakob, som tilskuerne oppe i hallen ikke kunne høre. Derpå forsvandt svendene med hestene og Gert gik ind, men de to admiraler fulgte ikke hans eksempel. De gav sig til at gå frem og tilbage i gården, fordybet i samtale. Da tabte fru Kirsten tålmodigheden og åbnede vinduet, herrerne nede i gården hørte glarruderne klirre, så op og hr. Jakob vinkede med hånden og råbte: "Nu kommer vi!"


  "Ja, gør det," svarede fru Kirsten, "ellers får I sveden grød. Vær hjertens velkommen, Jens!"


  "Tak, Kirsten!" råbte Jens Ulfstand, og borggården gav genlyd af hans dybe røst. "Vi tøvede kun en kende for at den grød, vi lave, ikke skal vorde sveden, ho, ho!" derpå gik de ind og op ad tårntrappen.


  Kort efter viste Jens Ulfstands mægtige skikkelse sig i døren, som næsten var for lav til ham. Ulfstanderne var en kæmpeæt. I et af værelserne på den stolte gård Glimminge, som dengang kun var seksten år gammel, men som siden har modstået tidens tand i fire århundreder, står på en tavle i væggen følgende indskrift, som bygherren selv har forfattet:


  
    Jeg er en kæmpe stærk og stor


    fra Gulland jeg til Skåne fo'r.

  


  Han var nemlig i sin tid befalingsmand på Visborg. Men i dette store legeme boede tillige en stor sjæl. Som sin tids største søhelt og kyndigste admiral havde han allerede dengang vundet et navn, som overstrålede alle andre. Han havde tjent kong Hans tro og værnet om sit fædrenelands kyster med den flåde, hvis skaber han var. Før hans tid havde Danmark ingen samlet, altid kampdygtig flåde. Han havde tugtet både svenskerne og hanserne og hærjet de fjendtlige kyster, lige som hans lærling, Severin Norby, skulle gøre efter ham.


  Det var nok at se ham for at skønne, at han var født til at befale, men dog var hans væsen jævnt og bramfrit, og i hans øjne lå der et glimt af lune.


  Dog var det ikke godt at falde i den myndige herres hænder, for hans spøg var stundom værre end alvor. Det fik den tykke abbed af Bekkeskov, Niels Henriksen at føle. Med denne gejstlige herre havde admiralen haft en strid, og da abbeden en dag klagede sig for ham over sin fedme, svarede hr. Jens, at det vidste han råd for. Han lod så den værdige mand gribe, føre ned i smedjen og lænke til ambolten, hvor han måtte arbejde, indtil fedtet var gået af ham. Denne for abbedens helbred så gavnlige kur kostede imidlertid hr. Jens en bøde på hundrede mark.


  En mand af den støbning måtte være den sagtmodige, fint følende Abraham Gyldenstjerne imod, og desuden vidste denne, at Jens Ulfstand var en af de værste svenskerhadere i Danmark. Han gengældte derfor admiralens høviske og venlige hilsen meget stift og koldt, hvilket blev misforstået, for Abraham havde ingen anelse om, i hvad ærinde hr. Jens kom.


  Mens de vekslede nogle ord, trak hr. Jakob fru Kirsten til side og bød hende at lade dække til de unge i tårnkammeret. Fru Kirsten fik ikke at vide, af hvad årsag de unge skulle fjernes, men hun havde en anelse derom.


  De satte sig nu til bords, men den samtale, som straks kom i gang, gav ikke løfte om god forståelse. Jens Ulfstand havde sin søn kær og ville gerne være ham til vilje, men han kunne dog ikke få bugt med sin ærgrelse over, at Gerts valg var faldet på en svensksindet mands datter. En svensker, det ville have været ilde nok, men en mand af dansk æt, som var gået over, det var i den kongetro Jens Ulfstands øjne endnu værre.


  "Jeg hører af Jakob," sagde han til Gjørrilds fader, "at I er på vej op til Stockholm og vil slå eder ned der. Hvi bliver I ikke i eders fædreland. Jakob siger, at I mener eder tryggere hos Sten Sture; men jeg gad dog vidst, hvad I kan have at frygte af kong Kristian."


  "Jeg nærer ingen sådan frygt," svarede Abraham, "men Sverige er mit fødeland, og hvo som råder der, er min rette herre, desuden er hr. Sten min frænde."


  "Det sidste lader sig høre, men ikke det første," svarede hr. Jens skarpt, "kong Kristian er Sveriges rette herre og da og eders."


  "Lad os ikke strides om det," sagde Abraham sagtmodigt. "Mundhuggeri sætter kun ondt blod."


  "Nu, med munden vil den strid ikke blive udfægtet," svarede hr. Jens, "men med blanke våben, jeg tænker om ikke ret længe."


  "Lad os dog håbe," sagde Abraham, "at hr. Stens sværd vil holde kong Kristians i skeden, så at freden bliver bevaret, er den end nødtvungen."


  "Mener I det, da kender I Hans Nåde slet. Nej, mand, der vil ikke blive fred, førend Sten Sture viger sædet og bøjer knæ for sin herre og konge."


  "Aldrig i evighed gør han det!" sagde Abraham hastigt. "Det vil og falde kong Kristian svært at få hr. Sten sat i knæ. Der ligger mange bjerge mellem Stockholm og København, og at søvejen også er trang, det fik kong Hans at mærke."


  Hr. Jens ville give et hastigt svar, men Jakob Trolle løftede advarende hånden.


  "Jens," sagde han, "du forglemmer, i hvilket ærinde du er kommet hid."


  "Nu, nu," svarede hr. Jens muggent, "jeg ville kun give Abraham Eriksen et venskabsråd og bede ham vel overveje, hvad han gør, når han drager til Stockholm."


  "Jeg har ikke begæret noget råd af eder, hr. Jens, og ikke ved jeg af, at I er min ven," svarede Abraham med isnende kulde.


  "Ha, ha!" lo admiralen i et anfald af barskt lune, "I har ved min helgen aldrig sagt noget sandere ord. Men vid, mand, at hvad der er langt fra vor hu, derpå tænker nu vore børn. Og nu bør jeg sige eder, i hvad ærinde jeg er kommet. Gerts hu står til eders datter Gjørrild. Han har bedt mig om, at jeg skulle begære hende af eder. Derfor red han i går over til vort."


  "Tænkte jeg det ikke nok!" udbrød fru Kirsten.


  "Men jeg har mine betænkeligheder ved sagen og I har forud fået årsagen at vide," sluttede admiralen.


  "Ikke ville vi trænge os på," sagde fru Else stolt. "Jeg har varet min datter ad."


  "Så det har du?" udbrød hendes husbond. "Her må være foregået noget bag min ryg."


  "Da foregik dog det, som har voldet denne sag, lige for dine øjne, kære Abraham. At Gjørrild og Gert var i færd med at forse sig på hinanden, det har jeg alt en stund mærket, men jeg tænkte, at det ville drive over, og derfor ulejligede jeg dig ikke med den sag."


  "Ja, ved min helgen," udbrød Abraham, "dette kommer bag på mig som dommedag."


  "Jeg nærer ikke mindste tvivl om det," sagde hr. Jens. "Det er begribeligt, at I tænker i det første øjeblik, lige som jeg gjorde. I er lige så lidet lysten efter at få min søn til dattermand, som jeg efter at få eders datter til sønnekone."


  "Nu," udbrød hr. Jakob, "da er der jo den skønneste enighed midt i uenigheden."


  "Det synes så," sagde hr. Jens. "Dog har jeg ment, at den sag burde overvejes, inden den lægges ned. Vi bør ikke tænke alene på os selv, men også på vore børn og deres vel. Meget taler imod, at de komme sammen, men dog også noget for. Eders æt, Abraham Eriksen, er så god som min, ja måske regner I eders for bedre af den årsag, at eders moder var datter af en mand, som kaldte sig konge?"


  "På ingen vis," svarede Abraham, idet han slog afvisende ud med hånden. "Mine mange aner vejer både konge-og kejsernavne op."


  "Nu," vedblev hr. Jens, "æren er da lige stor på begge sider."


  "Men det bliver så dog nok for eders vedkommende ved æren," sagde fru Else spydigt. "Vor datter må kaldes en fattig brud, når hun skal giftes ind i så rig en slægt som eders."


  "Nej, nej," sagde hr. Jens, idet han uvilligt rystede på hovedet. "Jeg har ikke ofret den side af sagen en tanke. Lad mig her sige eder, gode fru Else, at jeg har stor medfølelse med eder, som uden skyld mistede alt eders gods. Kong Hans burde have ladet eder beholde eders mødrenearv. Men den sag får vi helst lade hvile. Nej, det er det andet, at eders husbond befinder sig på den urette side og desuden drager langt bort, som er i vejen. De mange bjerge, I før talte om, Abraham, vil blive lagt mellem eder og os, de unge vil blive skilt ad, og kommer så dertil fejde og urolige tider, da ville deres kår blive såre vanskelige. "


  "Nu," sagde fru Kirsten, "for det med den bratte adskillelse er der råd. Vil min husbond som jeg, da kan Gjørrild blive her på Lillø, om da hendes forældre ikke sætter sig derimod. Vi har fået Gjørrild såre kær. Ikke skal hendes lykke strande på det. Ikke heller skal Abrahams svenske sindelag gøre mit hjerte koldt mod ham eller hans gode hustru, min fuldtro veninde."


  "Jeg samstemmer deri med min hustru," sagde hr. Jakob. "Gjørrild skal være hjertens velkommen, om hun vil blive hos os."


  "Men jeg giver ikke mit minde dertil," udbrød Abraham heftigt, idet han flyttede sig i sædet. "Gjørrild er min øjesten; jeg kan ikke afse hende, og ikke vil jeg lade hende tilbage her i usikre kår. Er hun først herfra, da slår hun vel Gert af tankerne og får sig en svensk fæstemand. Det vil tjene hende bedst."


  "Hvad," udbrød fru Kirsten, "kender I eders egen datter så slet? Hvad Gjørrild har sat sin hu til, det slipper hun ikke."


  "Gjørrilds hu står til Sverige og hvad svensk er," svarede Abraham. "Det skulle højlig undre mig, om den elskov har fået så stor magt over hende, at den evner at skille hende fra hendes forældre."


  "Og hvad mener I om Gert, Jens?" spurgte fru Kirsten.


  "Nu," svarede Gerts fader, "jeg mener, at han er den stædigste knægt i sin æt, og det vil sige noget! Han sagde i går til mig, at uden Gjørrild Abrahams datter ville han ikke leve. Nu, han lever vel endda. Men da han er, som han er, kunne han hitte på en eller anden gal streg, og for at forebygge, hvad der kunne blive værre, føjede jeg ham og drog hid."


  "Det bør I betænke, Abraham," sagde Jakob Trolle. "I kan ikke forsvare det for eders samvittighed at vise den sag glat af. I bør ikke afgøre eders datters skæbne uden at høre hende. Lad hende selv træffe valget, om hun vil drage med eder eller blive her. Da handler I menneskeligt og som en forstandig fader."


  "Det er galmandstale," udbrød Abraham. "Et barn som Gjørrild ved ikke selv, hvad hun gør."


  "I vil altså bruge tvang imod hende?" spurgte fru Kirsten.


  "Nej, ved Guds moder, om jeg vil!" råbte Gjørrilds fader i sin vånde.


  "Nu," sagde fru Kirsten med et smil, "da kan I jo intet have imod at Gjørrild bliver kaldt herind, for at vi kunne få høre hendes hjertensmening."


  "Lad det da ske," svarede Abraham med et suk. "Når jeg ret besinder mig, da er jeg dog ikke i tvivl om hende. Hun vil nok stå prøven. Gå og hent hende, Else!"


  Fru Else gik og vendte kort efter tilbage med Gjørrild ved hånden. Men Gjørrild vred sig løs, ilede hen til sin fader, slog sine arme om hans hals og sagde:


  "Fader, vær os god!"


  "Er det da virkelig så, at din hu står til Gert Jensen?" spurgte Abraham, idet han tog hendes arme ned.


  "Jeg har givet ham min tro," svarede Gjørrild med et sky blik over til Gerts fader, som sad på den anden side af bordet.


  "Deri handlede du ilde," sagde Abraham strengt. "Kun ublu jomfruer lover sig bort uden faders og moders minde."


  "Jeg ved det. Jeg sagde til Gert, at det var uskikkelig handlet af mig."


  "Og dog gjorde du det?"


  "Ja, fader, jeg kunne ikke andet; og Gert sagde, at den fejl snart skulle blive rettet."


  "Og Gert har holdt sit ord som en ærekær ungersvend," sagde hr. Jens, idet han nikkede og så til Gjørrild med et mildt blik. Hun huede ham straks ved det første syn. Hun var ganske ny for ham. Vel havde han set hende som barn, men han huskede hende ikke. Han skønnede straks, at hun var en jomfru af den rette sort. Ærlighed lyste ud af hendes fagre åsyn.


  "Der ser I, Abraham," sagde fru Kirsten. "Der er ikke stort at sige de to på. At to unge hjerter finder hinanden og elsker i tugt og ære, det er ikke menneskegerning, men Guds moders og den hellige Katharinas værk."


  "Nu, Abraham," sagde Jakob Trolle muntert, "siden Kirsten rykker i marken mod eder med selve Guds moder og Sankte Karen, da får I vel give eder."


  Men udtrykket i Abraham Gyldenstjernes åsyn lovede ikke eftergivenhed. Rynkerne i hans smalle pande kom frem og furerne ved munden blev dybere, mens han sad og stirrede på Gjørrild uden at svare. Endelig greb han hendes hånd og talte hende til. De andres øjne var fæstet på dem, så at ingen af dem lagde mærke til, at døren i den modsatte ende af hallen åbnedes, Gert listede sig ind og forsvandt i den nærmeste vinduesfordybning.


  Imidlertid havde Gjørrilds fader forklaret hende sagernes stilling og forelagde hende nu det spørgsmål, om hun ville følge sine egne, eller blive på Lillø. Han talte ligefremt og roligt, men udtrykket i hans åsyn viste, med hvilken spænding han ventede svaret.


  Farven veg fra Gjørrilds kinder, mens han talte. Hun stod og så ned for sig, men da hendes fader havde talt ud, så hun op med et blik så smerteligt, at de alle følte sig grebet ved at se det. Stærkere end alle ord vidnede det om den svære kamp, hun nu udkæmpede i sit hjerte.


  Hun så til sin moder, hvis blik røbede sorg og mistillid til hende og fæstede så blikket på sin fader, som sad og stirrede på hende med et pinligt udtryk af spænding og græmmelse i sit sygelige åsyn. Den tanke slog ned i hende, at hvis hun skiltes fra ham, da ville hun vist aldrig mere få ham at se. Hun vidste, hvor meget hun var for ham, egentlig mere end hendes moder, ved hvem der trods al hendes troskab var tynge. Hun betænkte sig derfor ikke længe.


  "Fader," sagde hun med sin bløde stemme, "Jeg er ikke i tvivl om, hvad jeg bør gøre. Jeg vil lyde og følge eder."


  I det samme lød der fodtrin nede i hallen, og døren blev smækket i. De andre så der ned, men der var ingen. Det var Gert, som straks, da han havde hørt Gjørrilds svar, i sin forbitrelse fo'r ud af hallen som et lyn. Han ville imidlertid have stået sig ved at blive, for Gjørrild, som intet havde mærket, så grebet var hun af øjeblikkets alvor, føjede efter et øjebliks tøven til:


  "Men det skal I vide, fader, at om I så fører mig til verdens ende, da vil jeg dog aldrig kunne glemme Gert og skille mit hjerte fra ham."


  "Vel, mit barn," sagde Abraham, kun halvt formildet, "nu ved vi din mening. Dit svar kunne være faldet værre ud. Din samvittighed har endnu overtaget. Du lyder og følger dine forældre, og dermed er sagen afgjort. Nu kan du gå!"


  Men da Gjørrild, idet hun gik, kom forbi Gerts fader, vinkede denne hende hen til sig, klappede hende på kinden og gav hende et kys. Med det kys hilste han hende som sin vordende datter, og den gamle søhelt fik sin løn i et smil så lyst og et blik så strålende, at hans øjne blev fugtige, og tårer var sjældne gæster hos ham.


  Det viste sig da også, da Gjørrild havde forladt hallen, at ingen andre end hendes forældre mente, at sagen var afgjort. Fru Kirsten tog fat på ny. Ikke alene mente hun Gjørrild det godt og undte hende dette fordelagtige giftermål, men som de fleste af de gifte kvinder yndede hun at stifte partier, og hun ville regne sig det til ære, om dette blev stiftet i hendes hus.


  "Nu, kære Abraham," sagde hun, "jeg tænker, at I dog vil besinde eder og give Gjørrild lidt trøst, fordi hun har vist sig at være en lydig og kærlig datter."


  "Det kan jeg ikke," svarede Abraham skarpt. "Jeg må se på hendes sande vel og alt råder herfra. Jeg kan ikke forsvare at give mit minde til denne trolovelse."


  "Vel! Men I bør ikke forivre eder. I morgen er der atter en dag, da vil vi drøfte sagen på ny."


  "Der bliver ingen lejlighed til det," svarede Abraham utålmodigt. "I morgen må vi bryde op. Tårnfløjen viser, at vinden har vendt sig."


  "Det har den allerede gjort to gange, mens I har været her," sagde Jakob Trolle, "men til held for os agtede I ikke derpå."


  "Tak for eders gæstmildhed, kære hr. Jakob," svarede Abraham med et tvungent smil. "Men jeg har kun tøvet her alt for længe. Vi har endnu en lang rejse for os."


  "Nej, hør nu, mand," udbrød admiral Jens, idet han slog i bordet, "I skal ikke slippe så let fra dette. At I uden skellig grund afviser det tilbud, jeg på min søns vegne har gjort eder, er en krænkelse mod hele vor æt, som vi ikke vil lade sidde på os. Men bliver I stift ved eders afslag, da siger jeg, nuvel, så får I tage følgerne, som de kan blive! En skøn dag, tænker jeg, kommer vi med kong Kristian og tager Stockholm og det hele kram. Da vil vi gøre stort bytte, og Gjørrild skal blive Gerts part. Jeg vil være fordømt, om jeg tror, at eders datter bryder sit ord og lader sig dåre af nogen svensk bejler."


  Uagtet Abraham Gyldenstjerne syntes at være så sikker på Sten Stures overmagt, rystede denne djærve undsigelse ham dog; men han gav sig alligevel ikke straks.


  "Det var store ord," svarede han i en spotsk tone. "Højligt undrer det mig, at I tager eder sagen så nær. Jeg har indtil nu måttet tro, at denne trolovelse var eder lige så meget imod, som mig. Har I da skiftet sind?"


  "Ja, det har jeg," svarede hr. Jens med fynd. "Eders datter huer mig over alle måder vel. Men hvad der gjorde sagen af for mig, det var netop hendes troskab mod sine forældre, at hun trods sin kærlighed til Gert dog vil følge eder. Af slige trofaste døtre vorder der gode hustruer. Sig nu ikke om mig, at jeg er en ubilligt dømmende mand."


  "Det var vel talt, Jens!" udbrød Jakob Trolle. "Nu, Abraham, hvad vil I så? Ja eller nej!"


  Men det blev hverken ja eller nej. I sin vånde vendte Abraham sig til sin hustru og spurgte hende om, hvad hun ville.


  "Gud se i nåde til mig," udbrød fru Else hastigt, "jeg ved nu hverken ud eller ind. Kun det skønner jeg, at nu har vi til alle vore andre sorger fået en ny, som vil forøge tyngen. Men lad det blive, som du vil, Abraham."


  "Nu," sagde han, efter at han havde draget et dybt suk, "vi vil da lade sagen stå hen og se tiden an. Både Gjørrild og Gert er såre unge. Lad dem få tid til at besinde sig, så at de ved, hvad de gør, når de kommer sammen. Mener Gjørrild sig bundet ved sit ord til Gert, når de atter mødes, da vil jeg ikke sætte mig derimod."


  "Nævn en frist," sagde admiral Jens barskt.


  "Lad os sige tre år," svarede Abraham efter et øjebliks betænkning.


  "Nu," sagde hr. Jens med barskt lune, "da får Gert trøste sig med, at et magert forlig er bedre end en fed trætte."


  "Men I har så dog lovet eders datter bort, Abraham," sagde fru Kirsten.


  "Ja," svarede han, "men på vilkår."


  "Snak om en ting," udbrød Jakob Trolle, "I er bundet ved eders ord i tre år og tør ' den tid ikke give Gjørrild til nogen anden."


  Abraham tilstod det ved at bøje sit hoved og modsatte sig ikke, at de to unge blev hidkaldt for at blive underrettet om, hvad der var blevet besluttet. Gjørrild kom snart, men ingen vidste, hvor Gert var. Dog fandt de ham oppe på vagttårnets tinde, hvor han stod og stirrede ud så vide med et vildt blik.


  Uvillig trådte han ind i hallen og så til Gjørrild med vrede øjne. Vel formildedes hans åsyn, da han fik at vide, at Gjørrild ingenlunde agtede at bryde sit ord til ham, men da han hørte om de tre års ventetid, smilte han bittert og sagde kun: "Ej så!" Gjørrild lod sig dog ikke anfægte af det. Hun sendte ham et kærligt blik, men det blev ikke besvaret.


  "Nu får jeg bryde op og se at komme hjem," sagde hr. Jens, idet han rejste sig. "Du følger med, Gert! Din ventetid begynder i dag. Vi ville ikke tiltvinge os nogen fordel. Når kysten er klar, Jakob, da skikker jeg ham tilbage til dig."


  Så bukkede han høvisk og stift for Abraham og fru Else, trykkede fru Kirstens hånd og gik af hallen med sin svoger og Gert.


  Der blev dog et ophold, fordi Jakob Trolle havde en anden sag at tale med sin svoger om; de gik ind i brevkammeret og bød Gert vente et øjeblik.


  Mens Gert stod uden for i gangen, løb mange vilde planer gennem hans hoved, men hans snurrende tankehjul blev pludselig standset. Han hørte hurtige, lette fodtrin bag sig, et par bløde arme lagde sig om hans hals og hans læber mødtes med Gjørrilds.


  "Lev vel, Gert," sagde hun med gråd i halsen. "Vær ved trøstigt mod!"


  "Hvor kan jeg lide på dig," svarede han, idet han rev sig løs, "du, som lader dig vride ved et ord, følger fader og moder og svigter mig!"


  "Lad det komme an på en prøve," sagde hun med et kærligt smil. "Men jeg lider trygt på dig!"


  Da formildedes Gert og tog hende i favn. Endnu et kys, og de skiltes for ikke at mødes i lang tid.
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